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Organizujmo narodno delo! 
Na sijajnem ahodu v Š t Petra pri Gorici 

mino]« nedelje je veleč, državni poslanec dr. Ant. 
Gregorčič zarotil v inapozantnem Številu zbrani in 
navdušeni narod : S v o j i k s v o j i m i 

Z istim vskiikom na čelu smo priobčili tudi 
mi te dui članek, v katerem smo opozarjali, da 
moramo organizovati svoje delo za osamoavojenje 
n a gospodarskem polja, ako hočemo, da se kedaj 
osamosvojimo tudi v narodno>M pogledu. Osamo-
svojenje na gospodarskem polju mora torej biti 
j edna glavnih toček na programu našega delova-
nja za bodočnost. Idejo osamosvojenje moraj J za-
vedni rodoljubi propagirati ob vsaki priliki, kadar 
prihajajo v dotiko z narodom. Za to idejo t reba 
delati besedo in pismom, ker nas silijo v to naši 
nasprotniki. Oni nam usiljujejo borbo na gospo-
darskem polja, mi pa Be ne smemo kar strašiti t e 
borbe, ampak gledati moramo, da usposobimo svoje 
ljudstvo za to borbo. Klin s klinom ! Ako nas bodo 
hoteli bojkotovati oni, pa jih moramo bojkotovati 
tudi mi. Vemo, da je tu pa tam točke na tem 
našem bojišču, kjer bode naš posamičnik na slabe-
jem. To pa naa ne sme plašiti. Sa j se tudi naj-
slavneji vojskovodja ne more izogniti tn pa tam 
kakemu malemu postranskemu poraza. Take male 
nezgodice so posledice okolnosti, katerim ne more 
ka j niti najženijalniši vojskovodja. Ali niega ne 
vznemirjajo take malenkosti, glavna stvar mu je 
konečni, ukupni vspeb. Tako je tudi z našo na-
rodno in tako bode tudi z gospodarsko borbo. 
Male nezgodice so neizogibne, ali na sploh lahko 
usposobimo naš narod za to boibo in uverjeni smo, 
da vspeh ne more izostati. 

Naši nasprotniki utegnejo bojkotovati — a še 
to na lastno škodo — kako slovensko služkinjo, 
ali okoličansko krašarico ali perico, ali kakega 
težaka, toda našega l judstva na sploh ne morejo 
bojkotirati v Trstu, ker bi to škodovalo v prvi 
vrsti Tržaianom samim, kar bi občutili sosebno 
niži sloji. Trs t t reba našega ljudstva, Trs t t reba 
prometa z našimi pokrajinami. Brez tega prometa 
ne more živeti, Braz t ega prometa bi se našemu 

P O D L I S T E K 

Fromont mlajši & Risler starši. 
01 

ROMAN. 
— Francoski spisal A l p h o n a e Daudat, preložil A l . B . — 

Dolgo časa Dčsirde ni videla dragih cvetic 
nege slak na svojem oknu, in drugih dreves, nego 
akacije Fromontove tvornice, katere je v daljavi 
lahko spoznavala med dimom in soparom. Zato se 
jej je srce širilo veselja, ko je bila zopet jeden« 
kra t pod milim nebom. Oživljena od mladostnega 
veselja, vnovič vzbujajoča se, našla je vedno kako 
novo iznenađenje, ka te ro je pozdravljala ploska-
njem, tihimi vzkliki in znamenji otročje radosti, 
skrivajoča s tem nestalnost svojih korakov. — O 
njeni pohabljenosti res ni bilo dosti videti, saj je 
bil pa tudi F ran vedno blizu nje, vedno priprav-
ljen, opirati jo ali roko podati jej, kadar je bilo t reba 
Čez jarek. Kakor sanje je minil krasni dan. Širno 
modro nebo, svetleče se skozi veje, hosta, ki se 
prijazno in tajno širi okrog drevja, k jer vsaka 
cvetica višje raste ter se zlatorumeni mahovi sve-
tijo na hrastovih deblih, nenadni razgledi na soln-
čne preseke — vse jo je očarovalo in osrečavalo, 
celč utrujenost vsled dolge hoje po svežem zraku. 

mestu skrčila kupčija, na drugi strani pa bi na-
vstala grozno draginja . Ako bi srdita gospoda 
hotela t irati do te skrajne točke, d a bi namreč ne 
le ne hoteli ničesar kupovati od nas, ampak, da 
bi tudi ne hoteli — kakor je tako nasvetoval- te 
dni Italijanom neki znoreli laški list — ničesar 
prodajati Slovencem, navstale bi razmere, ki bi 
kmalu izzvali reakcijo med siromašnejimi sloji pre-
bivalstva mestnega. Na tako reakcijo je računat i 
tem jrotoveje, ker delavski sloji italijanski že seda j 
zapuščajo trumoma stranko progressovo in torej t a 
poslednja niti ne sme misliti na to, da bi ljudstvo 
hotelo doprinašati mater i ja lne žrtve v jedino to 
svrho, da bi podpiralo progressovsko nasilstvo. 

Nasprotno pa mi Slovenci brez lastne škode 
prav lahko bojkotiramo Ital i jane v Istr i in v 
Gorici. 

Razmere goriške so jasne. Goriški t rgovec in 
obrtnik ne moreta živeti brez našega l judstva. 
Furlanski del prebivalstva je redek gost v Gorici, 
in i e tedaj , k a d a r prihaja, ne prihaja za to, da bi 

i dones«! denar ja v mesto, ampak za to, da bi ga 
odnesel. Far lan ne pušča kra jcar ja niti za kosilo. 
Naše in izključno naše l judstvo je, ki us tva r j a 
življenje po goriških prodajalnicah ; naše, po ogrom-
nem delu naše ljudstvo j e polnilo do s e d a j bla-
gajne goriških čifutskih odvetnikov. Kako neizo-
gibno trebajo'poslednji našega ljudstva, kaže dejstvo, 
da goriški odvetniki vzdržajejo med slovenskim 
ljudstvom plačanih agi ta tor jev in priganjačev. 

To se lahko premeni in se tudi res premeni, 
kakor vse kaže. Potem bodemo videli, kdo bode 
na slabšem. 

In kam bodo prodajali svoja vina istrski 
Lahi in njih podrepniki, ako uveljavijo slovenski 
kapci geslo „Svoji k svoj im*? t In to bi bilo celć 
na korist našim kupcem, ke r bi se na t a način 
izognili sleparskim lahonskim mešetarjem, prekup-
čevalcem in — fabrikantom vinal 

G. posl. dr. Gregorčič nam je dal tore j lep iz« 
gled na shodu v St. Petru. Pojte tako vsi vi, zavedni 
rodoljubi in kličite , svoj im", da naj hodijo k 
.svojim* I Mi nismo prijatelji bojkota za vse slu-
čaje, ali v našem slučaju je to le samoobrana pred 

Ko je proti večeru na kraju gozda, v gineči 
dnevni svetlobi ugledala bele, preko polja vijoče 
se ceste, sreberno reko in daleč daleč, v nižavi 
med dvema hriboma, zmes sivih streh, stolpov in 
kupol, — z;.prla je to cvetočo, od ljubezni preve-
vano, pomladanskih dišav polno pokrajinsko sliko 
v globočino svojega srca, kakor da nikdar, n ikdar 
več ne bode videla ka j takega. 

Šopek, ki ga je mala šepalka prinesla 
domov s tega izleta, je dišal ves teden v njeni 
sobi. V njem so se s hijacintami, vijolicami in 
glogovim cvetjem družile brezštevilne cvetke brez 
imena, tiste skromne, a revežem dobro znane 
cvetke, katerih seme, zanešeno od vetra, vzklija ob 
sleherni poti. 

Opazujoča te mičkene cvetne Čašice s temno 
modrino, živo mdečico, z vse»i tistimi fiuimi sto-
pinjami barev, katere so cvetke uašle že pred na-
šimi slikarji, j e ponovila Dćđirće krasni t a izpre-
hod še dostikrat teh osem dnij. Vijolice so jo spo-
minjale mahovite rebri, kjer jih je nat rgala ter 
iskaje jih tolikokrat dotaknila se reke prijateljeve; 
velike vodne rastline so stale k ra j jarka, ki je bil 
še moker od zimskega dež j a ; in da jih je mogla 
doseči, se je morala Dćsirće t rdno okleniti F rana . 

nasprotnikom, ki ne pozna ozirov in vsmiljenja. 
Kdor je brezobziren proti nam, prot i temu moramo 
biti brezobzirni tudi mi. 

Toda to bi bil le jeden del naše organiza-
cije. N3 zadosti, da hodimo svoji le kupovat k 
svojim, ampak zavedni rodoljubi morajo hoditi med 
svoje tudi — poučevat, vzbujat , vnemat. Vse naše 
javno življenje mora postat i šola, v kateri bode 
narod dozoreval politiški. Tega vzvišenega dela, 
dovajanja naroda do samozavesti, do ponosa, d o 
politiške zdrelosti, do ljubezni v samega sebe, d o 
vere v svojo lastno vrednost in svojo bodočnost, 
t ega dela se moramo lotiti vsi, vsaki po svoji 
moči in možnosti, vsaki v svojem delokrogu. 

Organizacije t reba tudi v tem delu splošnega 
izobraževanja in politiškega Šolanja. Ta organiza-
cija mora obsezati vsa primerna sredstva in se 
mora raztezati od domače hiše, do javnega dru-
štva, in tja do najskrajnej ih vejic zasebnega obče-
vanja med rojaki. 

Gospodarju-rodoljubu bodi nepres tana skrb, 
da veje v njegovi hiši pravi narodni d u h ; p o 
društvih naj razumniki neprestano s toje v dotiki 
s priprostim ljudstvom. Mesto da l judje po polu-
danski službi božji ob nedeljah postajajo po vasi, 
vabite jih v društva, posedajte ž njimi za mize, či-
t a j t e jim o dogodkih križem sveta, tolmačite jim, 
kar s te čitali, poučujte jih sosebno o vprašanjih, 
ki se tičejo še tesneje duševne in materijalne 
blaginje našega naroda 1 Pojasnuj te jim sosebno 
politiška prava državljanov, govorite jim o važ-
nosti volitev I Kolikor bolje bode slovenski mož« 
poštenjak razumel vzvišenost volilnega čina, tem 
redkeji bodo si očaji izdajstva o volitvah. Pripove-
duj te ljudstvu o ogromnosti slovanstva, raz jasnuj te 
mu, da smo tadi v naši državi v večini. To bode 
povzdigalo samozavest našega l judstva, da ga mine 
enkra t tista nesrečna plašnost in pret irana skrom-
nos t i Za taka poučevanja, tako smo rekli, s o n a j -
primerneji k r a j — društva. Snujmo torej društva, 
kjer jih še ni I V tem pogledu j e še mnogo zane-
marjene ledine. Koliko imamo še odličnih krajev, 
kjer nimajo društva 1 Rihemberk n. pr„ ki uprav 
seda j častno prvači v gibanju na Goriškem, nima 

Vsi ti spomini so ustajali v n je j med delom, v 
solnčnem svitu, ki je prihajal skozi okno, pa ae 
je lesketalo perje kolibrijev. Pomlad, mladost, pet je 
in cvetke so povsem predrugaeile mračno delav-
nico v petem nadstropjn, in kadarkoli j e D4sir6e 
zopet poduhala šopek, ka te rega jej je bil povil 
prijatelj, je dejala prav resno gospej Delobelleovi: 
„Ali si opazila, mama, kako lepo letos diše cve-
t i c e ? " 

Tudi F ran je pričel čutiti isto čarobnost. 
Polagoma se je „mamsell Zizi" polastila njegovega 
srca ter pregnala celć spomin na Sidonijo. Res da 
je tudi ubogi maščevalec v tem oziru storil vse, 
k a r je mogel. Ni j e bilo ure v dnevu, da bi ne 
bil pri D6sii'6eji ter se je j privijal kakor dete. 
Niti jedenkrat se ni upal vrniti se v A s n i ž r e s . . . 
preveč se je še bal tiste ženske. 

„Pridi vendar ka j ven... Sidonija bi te rada 
videla" , je dejal vrli Risler vsakikrat , kadar ga 
je Fran obiskal v tvornici. A F r a n je bil t rden 
ter se je vedno izgovarjal z opravki, da j e svoj 
pohod mogel odlašati od dne do dne. Sicer pa se 
Risler ni dosti zmenil za to, ker je imel baš sedaj 
dosti opraviti s svojo tiskalnico, katero je pričel 
sestavljati . (Pride se.) 



— ako smo prav pouč«ni — ni braloega društva, 
• i podružnice družbe sv. Cirila in Metoda. Nobena 
veča vas ne bi smela biti brez tak« podružnice. 
Sai ne treba, da bi ne poviodi nabirali stotaki. 
Kolikor se nabere, bo dobro došlo. Nikdo ne zah-
teva, da bi si ljudstvo naprtalo velika bremena; koli-
kor more, toliko naj da. Krivo je, ako se na naših 
podružnicah gleda le na denarne prispevke, ampak 
gledati treba tudi moralno korist. Po združevanju 
se vzbuja dub ukupnosti in se povzdiga splošni 
•or&lai nivo ljudstva. 

Slednjič naj tudi v zasebnem občevanju nikdo 
ne pozabi na svojo rodoljubno dolžnost. Ob ko-
zarcu vina, v veseii družbi, v pogovorih s prija-
telji — povsodi je prilika, da rodoljub širi zmisel 
in vnema srca za domovinsko stvar. 

Na vse te tu označene načine naj se širi in 
popoiujuje mreža nase uarodue organizaci je: od 
hiše do hiše, od sela do sela, od društva do dru-
štva, od pokrajine do pokrajine. Vsako selo bodi 
trdnjava s svojimi razumnimi in za domovinsko stvar 
vnetimi voditelji. Razummšrvo, duhovsko in po-
svetno, bodi v bratski slogi previden voditelj na-
šemu ljudstvu. 

A vse ukupno bodi na strani ukupnemu 
vodstvu v deželi se svojim svetom in potrebno 
disciplino Tako oboroženi toderao lahko odbijali 
sovražne napade, dokler ne postanemo gospodarji 
na svoji zemlji, • p o š t o v a n i od v s e h. In ko 
bode tako, spoštovali bodemo tudi mi vseh. Po 
medsebojnem spoštovanju še le pride, česar si že-
limo — m i r v d e ž e l i ! 

P o l l t i i k e i r e s t i . 
V TRSTU, dao 30. aprila 1(^7. 

Interpelacija grofa Coroninija in tova-
r i š e v na minister*kega predsednika, ka tere smo 
omenjali včeraj, se glasi : 

„Preuzvišeni knezonadskof goriški, dr. Alojzij 
Z o m , je nevarno zbolel, kajti od 1. aprila t. 1. 
njegovo zdravje vzbuja lvsne skrbi. V obče pa se 
govori, da je vzrok tej bolezni dolg razgovor ces. 
namestnika R i n a l d i u i j a s cerkvenim knezom 
dne 31, marea t. 1., v katerem je ces. namestnik 
stavil zahteve, ki izvirajo iz njegovega znanega po-
litičnega mišljenja, hudega uasprotsva proti Slova-
uom, napačnih in sovražnih informacij c. k r . urad-
nikov okr. glavarstva in goriškega župana, ki pa 
se baje ne str injajo s čutom pravičnosti cerkvenega 
kneza. 

Žalostni dogodki povodna zadnjih državno-
stoorskih volitev, žaljivo in preteče postopanje pro-
gressovskih voditeljev v osebnem občevanju s pre-
uzvišenim knezonadškofom in od iste s t ranke v ži« 
dovfko-iredentovskih listih pripravljeni strašni napa 
di, vedne pritožbe in pritisli goriškega župana, ki je 
Benjamin ces. namestnika, da bi odpravil slovenske 
propovedi in slovensko petje v goriških cerkvah 
ter premestil slovenske duhovnike iz me^ts, po-
sebno pa to, da je skušal ces. nam. cerkvenega 
kneza potegniti v politični boj, ker ga je takore-
koč prisilil, udeleževati se razpiav dež. zbora in 
na njemu popolnoma tujem polju za jedno ali dru-
go stranko, ki se pobijata ter sta jednako močni, 
za Slovence ali Italijane glasovali, bojda na korist 
državi iu deželi, v istini pa za ces. nam., katerega 
stališče je bilo vsled daijie nesklepčnosti deželnega 
zbora omajano, vreči svojo odločilno besedo na 
tehtnico — vse to je provzročilo in pospešilo bo-
lezen cerkvenega kneza* 

Verno katoliško prebivalstvo dežele je jako 
vznemirjeno in užaljeno vsled težke bolezni svojega 
dobrega in visokospoštovanrga višjega duh. pastir-
ja, razburjeno proti onim, ki t,o kiivi ta nesreče, 
ter zahteva pojasnila in zadoščenja, to tembolj, ker 
so cerkvenosovražna politika c-s. kr. nam. in na-
mere od njega jako podpiranega tržaškega mest-
nega zastopa že zahtevale žrtev v osebi preč. Škofa 
Glavine v Trstu, 

Podpisani, ki vidijo v teh žalostnih dogodkih 
znameuje ouega vladnega zistem* na Primorskem, 
ki bode zahteval še marsikateru žrtev in bode imel 
celo najslabših posledic za najvišjo dinastijo, de-
želo in državo, vprašajo torej nj. preuzvišenost, g. 
ministerskega predsednika: 

1. Ali so nj. preuzvišenosti znani dogodki, 
katerih žrtev je preuzvišeni knezonadskof goriški? 

8. Ali hoče nj. preuzvišenost pozvati na od-
govor one, ki so, račuaaje na dobroto in pohlevnost 

goriškega cerkveuega kneza, s svojim kažnjivim 
postopanjem provzročili njegovo bolezen? 

3. Ali hoče nj. preuzvišenost cerkveni politiki 
na Primorskem dati tak prdvec, da bode Kristu-
sova cerkev uživala sebi zajamčeue pravice, ter v 
tem zmislu temeljito izpremeniti sedanji nezdravi in 
nesrečni politični zisteii, ki pospešuje le drŽavi 
sovražne t ežn je?" 

To interpelacijo so podpisali vsi členi „Slo-
vani»ke krščansko • narodne zveze". 

K p o l o ž a j a . Položaj je sedaj bolj napet, 
nego je bil pred velikonočnimi prazniki. In to vsled 
sklepa Nemcev, da porabijo vsa parlamentarna 
sredstva zoper jezikovno naredbo. Že v zadnji 
seji so za vsako figo predlagali glasovanje po ime-
nih. Tako taktiko hočejo preprečiti, da zbornica 
ne pride do mirnega in stvarnega dela. Seveda se 
zgovarjajo Nemci, da so Čehi postopali istotako 
za dobo koalicijskega ministerstva. So in niso! 
Čehi so hoteli preprečiti razpravo o predlogah, ki 
so bile splošno nepopularne, zlasti preosnovo va-
lute, Nemci pa upotrebljajo najradikalnija sredstva 
proti mrvici pravice. — Zadoščenjem pa opažamo 
hladnokrvnost na desnici v očigled temu besnenju. 
To je znamenje trdnosti. Mi menimo tudi, da nem-
ški k a val i rji iz Češko ne bodo dolpo sledili tej 
divji gonji, kiščanski socijaliti pa so se menda že 
spametovali in n e b o d o v e č t i r a l i o b-
s t r u k c i j e. Glavna stvar pa je, da ostanejo 
trdne skupine na desnici; dobrim znamenjem je 
smatrati torej, da so se minoie srede zvečer v 
češkem domu zbrali češki, slovenski, hrvatski in 
malorr.ski poslanci, 15 Poljakov in več čeških ve-
leposestnikov, ki so vsi povdarjali solidarnost med 
slovanskimi skupinami. Govorili so tudi Slovenci 
dr. L a g i n j a, S p i n č i Ć in dr. K r e k Zago-
vorniku češke šole na Dunaju, grofu Paltiyju, so 
udeležniki priredili lepo ovacijo. — Ako ostanejo 
torej trdne vse te skupine, in ako bodo Nemci 
nadaljevali svoje besnenje, utegne priti do spre-
memb, toda ne v parlamentu, ampak na minister-
skih klopeh. Kaj pa, če pridejo Nemci z dežja na 
— ploho. 

Cesar Fran Josip v Peterburgu. Adju-
taota cesarja Frana Josipa, general grof P a a r 
in fuilt. B o l f r a a , sta dobila od carja dragoceni 
darili. Prvi tobačmeo s podobo carjevo v brilan-
tih, drugi tobačnico z monogramoin carjevim, oprem-
ljenim briljanfi. 

Včeraj je cesar vsprejel na avstro - ogerskem 
poslaništvu deputacije avstro-ogerekih kolonij v 
Peteiburgu, Moskvi in Odesi. Vladar je zahvalil 
deputacije na tem izrazu udanosti do domoviue, 
cesarja in rodbine cesarske. 

Potom svojega poslaništva v Bukarešti je 
c*rska v lad i ruska priobčila kraljevi vladi rumun-
ki, da cesar Fran Josip in car Nikolaj izrekata 
Ruiwunski svoje priznanje na konkretnem postopa-
nju iste povodom grčko- turškega spora. To vede-
nje cenita oba vladarja tem bolj, ker odgovarja 
njiju trdnemu namenu, da ae ohrani splošni mir in 
de se potom načel reda in prava utrdi podlaga 
mirnemu razvoju in blaginji narodov. — Tudi ta 
izjava je tako določna in jasna, da smemo biti 
uverjeni, da se za sedaj ne bode kalil mir od no-
bene strani I V tem zmt«lu piše „Peterburger Zei-
t ung" : Ko sta si podali roko Rusija in Avstro-
Ogerska po osebah svojih vladarjev, je to moč, ki 
je za mir, tolika is tako pomirljiva, da nam ne 
morejo kaliti veselja morebitni hudobni in zavratni 
nameni katere države, ki ne pripada /.istemu zvez 
Evrope. — To je razumen migljej za iutrigantne 
Angleže. 

Socijalno deinokratiški poslanci na delat 
Pred par dnevi smo povedali svoje menenje — 
gotovo opravičeno meuenje —, da bi morali soci-
jalno-demokrafiški poslanci, stopivši prvikrat v 
parlamentariško areno, v prvi vrati delati na to, 
da dokažejo, da jim ni le do divje agitacije, am 
pak tudi do resnega dela v pomoč onim, ki so jih 
poslali na Dunaj zastopat koristi delavskega stanu. 

Žal, da prvo nastopanje teh gospodov nika-
kor ne kaže, da bi hoteli vršiti svojo nalogo v 
tem zmislu. To naetopanje j e take, da bi nam 
nikdo ne mogel zameriti, ako bi jeli pomakati svoje 
pero v žolč. — Toda nočemo tega, ampak govo-
riti hočemo mirno, sine ira et studio. Mirno ho-
čemo pokazati, kako se socijalno-demokratiški po-
slanci dosledno oddaljujejo od svojega lastnega 

programa, kako različna so njih sedanja dejanja 
od njih prejšnjih besed. 

Na prvem mestu njih programa je medna-
rodnost, internacijoualstvo. Zatrjajo nam, da oni 
se nočejo utikati v narodne borbe, ampak da ho-
čejo skrbeti le la povzdigo blagostanja delavskih 
mas. Poleg vsega tega pa da hočejo vendar, da 
vsakemu narodu bodi njegovo pravo. V svojih 
, d o b r h urah* nam govore cel<5 odločno za narodno 
jednakopra?nost. Sedaj vidimo, da so govorili tako 
le ad captandam, ker vedo, da je velik del naše de-
lavske mase zvest svoji narodne stvari. 

A zadoščalo je le malo dni, ko smo jih vi-
deli na delu, v dokaz, kako različua so njih be-
sede c d njih dejanj. P rvo njih delo je bilo, da so 
se pridružili najsrditišim nemškim nacijonalcem, da 
poga2ijo v blato, kar vibrira v duši slehernega Čeha: 
udanost do državnega prava. Njih prvo delo je 
bilo torej, da so se postavili v nasprotje z najin* 
telegentnejim narodom v državi. — No, to naj bi 
še bilo, ker lahko vsakdo misli po svoje o umest-
nosti državnopravnih vprašanj. Ali stališče, na ka-
tero so ae pr stavili soc'jalno-demokratiški poslanci 
nasproti jezikovni naredbi — temu činu uajjedno-
stavneje pravičnosti —, je nezaslišano in udarec 
v obraz načelu jednakopravnosti. In nota b?ne : te 
divje gonje se ne udeležujejo le socijalisti nemške 
narodnosti, ki bi se mogli zgovarjati ua splošno 
razburjenost med Nemci, ampak tudi oni slovanske 
narodnosti. Tako je n. pr. tudi poljski poslanec 
Deszynski na nekem shodu v Krakovem udrihal 
po vladi radi jezikovne naredbe. To pa že pre-
seza naš priprosti razum. Oni, ki se hote boriti za 
jednakopravuo.it vseh ljudi, se bore hkratu zoper jed-
nakopravno^ narodov ! Kako naj razumemo to? S q 
narodi vendar niso nič drugega, nego skupine ljudi I 
Kje je logika, kje je iskrenost, kjo je poštenje ? 
In socijalisti se niso omejili le na to, da bi po-
vedali svoje nasprotno menenje, ampak pridružili 
so se nemškim fanatikom za taktiko obstrukcije v 
parlamentu, kateri taktiki je jedini namen ta, da 
parlament ne pride do stvarnega dela. Vprašati 
moramo gospodo: kako mislijo veudar delati z« 
svojo at tar ? Ali nasilnim potom ali zakonitim ? V 
prvem slučaju oiso več socijalisti, ampak anarhi-
sti, in v tem siučaju morajo izzvati proti sebi vse 
poštene ljudi. Ako pa hočejo delovati zakonitim 
potom, kako pa potem prihajajo do tega, da ti-
rajo politiko abitrukcije, ko gre za stvar, ki j e 
eminentno narodnega zuačaja in ni v nikaki zvezi 
z delavskim vprašanjem? Kakor rečeno, m i n e ra-
zumemo tel« gospodov. razumemo jih, ker 
vemo, od kotli jim prihajajo „navdahnjenja". Isti 
ljudje, ki toliko rohne po shodih, kažejo sedaj, da 
nimajo prav ni kake samostalnosti v mišljenju, am-
pak se dajo slepo voditi od avojih — nasprotni-
kov, od sovražnikov vsake pravične socijalne re-
forme. Oni, ki v besedah odklanjajo narodna 
vprašanja, oni so se dali slepo saloviti v vrtinec 
s t rastne narodne gonje. To si hočemo zapomniti. 
In nadejamo se, da ta dvolična igra aedanjih za-
stopnikov socijalue demokracije, to njih krivično 
posto^.»nje, odpre oči slovenskim delavcem. Mi si 
ne zatiskamo oči pred potrebo socijalne reforme, 
marveč jo priznavamo brezpogejno, ker vidimo in 
nočemo tajiti, da sedanja uredba človeške družbe 
ima mnogo ostrosti, katere se morajo ugladiti. 
Ravno zato obžalujemo, da sedanji zastopniki so-
cijalne demokracije na tako nezaslišan način di-
akreditujejo — dobro stvar in rušijo simpatije 
narodov do delavstva! Malo dnij smo jih videli 
na del'i, a že po tej kratki dobi smo si morali 
ustvariti svoje menenje o njih. Nismo pa krivimi, 
da to menenjo ni ugodno. 

G r š k o - t u r š k a v o j n a . Sinoči je došla is 
Aten tako tendencijozna in drzna brzojavka, ki 
nadkriljuje v svoji drzovitosti cel6 izmišljotine iz-
vestnih teudencijoznih časopisov. Brzojavka je bila 
,nujna* in se glasi : „Atene. Tu je popolni mir. 
Dinastija in ministeratvo sta trdna kakor še nikoli. 
Vzneuiirjujočim brzojavkam ni treba verjeti, ker 
niso drugo nego borzni manevri. Volo, Arta in 
Trikala so vedno v grških rokah. Gled<5 miru se 
niti ne govori. Grška hoče dalje, in naj se tudi 
uniči popolnoma.* — 

Da pa baš ta-le brzojavka ni drugo, nego 
priprost borzni manever, to dokazujejo naslednji 
resnični dogodki: 

Delyannisevo ministeratvo je dalo svojo ostav-
ko. Kralj je pozval k sebi vodje opozicije Ballija' 



Karapannora, Baiiropula, Skuludisa, Siaopula ia 
Deligeorgisa, da s« 1 njimi posvetuje o sestavi 
novega kabineta, kateremu naj bi bil na čelu 
Theodoki, dosedanji upravnik na Kreti, katerega 
vrnitev se pričakuje v Atenah od dne do dn6. — 
Ministerski predsednik Delyannis se je zvečer po-
svetaval s kraljem. Poslanci opozicije so imeli 
posvetovanje pri Deligeorgisu, toda niso došli do 
nikakoršnega definitivnoga zaključka. 

Nadalje javljajo iz Aten, da BO dobili vodje 
opozicije od kralja polnomofi ter so se podali v 
zbornico, kamor so takoj sklicali konferenco vseh 
členov opozicije. V tej konferenciji se je sestavila 
listina mininistrov, katero je deputacija treh členov 
predložila kralj u. Ker pa Delyanuis ne mara dati 
svoje ostavke, bode bržkone odstavljen, ako ne 
pride na druge misli. 

N o v i k a b i n e t s e s e s t a v i š o d a n e s 
in se jutii predstavi zbornici, kjer hoče takoj sta-
viti vprašauje zaupanja. — Glasom „Agence Ha-
vas* so v novi listini ti-le kandidat je: Ralli pred-
sednik, Theodoki Skuludis, Tamados (pristaši 
Trikupisa), Karapamos in Deligeorgu (neodvisna). 
Takoj po sestavi novega kabineta morata predsednik 
in vojni minister odpotovati v Farsalo. 

Različne vesti. 
Jezikovno vpraianje v Trstu. Kakor smo že 

omenili, vršila se je minole srede razprava na dr-
žavnem sodišču na Dunaju o prito/.bi gospA prof. 
M a t k a M a n d i d a (po dr.u Gustavu Glregorinu) 
zoper mestni magistrat tržaški, radi kršenja v 
ustavnih zakonih zajamčenega prava do rabe na-
rodnega jezika. Mestni uaagistrat ni hotel vzeti na 
znanje neke uloge prof. Matka Mandiča, ampak jo 
je vrnil uložitelju z opombo, naj s* v občevanju z 
mestnim magistratom poslužuje italijanskega jezika, 
ki je uradni in poslovni jezik te oblasti. Zastop-
nik pritožbe, d r . L e n o c h , je povdarjal, da je 
velik del prebivalstva tržaškega sloveneke narod-
nosti in je obžaloval, da ni narodnostnega zakona 
kakor potrebnega izvrš<valnega zakona za člen 19 
drž. osnovnih zakonov. Zastopnik magistrata, dr. 
Mi 1 i a n i c h, jr pa pov larjal, da v deželi navadni 
jezik more biti le tisti, katerega je možuo rabiti 
kakor poslovni jezik; sicer da bi na Dunajn tudi 
češki jezik mogU proglasiti deželnim jezikom. — 
Razsodba se je proglasila danes. 

Na nekaj pa je posabil dr. Millanich, namreč: 
da v občini tižaški ni le veliko Sloveucev, ampak 
da so le-ti tudi avtohtonno prebivalstvo, bivajoče 
tu od pradavnih časov. Kakor takemu gredo temu 
ljudstvu iste pra/ice, k i kor laškemu, iu io je po-
vedal dru. Millauchu, da slovenski jezik ni spo-
soben za uradni jezik? Pomanjkanje uradnikov na 
magistratu, voščili slovenskega jezika, še ni nikak 
dokaz o nesposobnosti tega.jezika! Zaistonj se zvi-
jajo gospoda: državni terael ni zakoni so tu in pod 
zaščito teh zakonov so tudi tržaški Slovenci. Pred 
tem dejstvom se bodo vendar morali ukloniti laška 
gospoda. Mi vsaj menimo, da večno ne more tra-
jati v Trstu izjemno stanje. (Glej: naiuove . ia l) 

Lep izgled je dal neki zdravnik na zdrav-
niški postaji tržaški. y O tem priča nastopni dogo-
d e k : Predsinočnjem me l 8. in 9. uro je došel na 
zdravniško postajo neki slovenski mladenič, ki se 
je nekaj porezal na roki. 

Najprvo ga je vprašal dotični zdravnik, v 
katerem podpornem društvu da je vpisan. Na od-
govor mladeničev, da je v .Tržaškem podpornem 
in bralnem društvu", j e pripomnil .vr l i" zdravnik: 
„Alloia ti xe b'oiavo"! Mladenič je molčal na to 
duhovito opazko. Ko ga je pa potem, ko mu je 
žgal rano, vprašal zdravnik: .T i diol, s'ciavo« ? 
(Ali te boli), odrezal mu je mladenič: , J a z 
nisem šr.avo, ampak SlaVo". Zdravnik p a : „Mai 
inteso questo uome, senipre s 'ciavil" In potem je 
pridodal š e : ,Ako pridem v Nabrežiuo, koliko 
batin mi naložiš, šfiavo ?* 

Razum« se, da je tako zasramovanje neko-
liko razvnelo mladeniča, da je, odhajaje, vskliknil: 
živio 1 A temu veklikn se je zdravnik odzval: . V a 
in malora, porco di s'ciavo 1* 

Kdo ščuva ? To so lepi izgledi, katerim pač 
ne treba nadaljnjega pojasnila. Ako bode treba, 
pridemo tudi z imeni na dan. 

Poročilo o predsinočnji seji mestnega zastopa 
priobčimo v nocojšnjem izdanju. Za sedaj beležimo 
le, da j e bila seja jako burna, ker se je razprav-

ljalo o resiluciji gleda zadnjih nemirov v okolici. 
Resolucija sama obseza že hudo žaljenja za našo 
okolico. In kar je l e manjkalo, pridodali so laški 
govorniki. No, to pot so naleteli na toli odločen 
odpor na strani slovenskih poslancev, kakor morda 
še nikdar. Gosp. A l o j z i j i i I v a n G o r i u p ter 
F r a n D o l l e n z so se toli pogumno vrgli v boj 
za čast naših okoličanov, da je imponovalo zbor-
nici in celo takinaži na galeriji. Naši zastopniki 
so nastopali tako možko in odločno, da so laški 
govorniki par krat sami popravljali svoje izjave. 
Poseben utis je napravila na zbornico izjava svet. 
I v a n a G o r i u p a, da bodo slovenski svetovalci 
prisiljeni govoriti slovenski, ako se jih bode za-
smehovalo zato, ker se morda ne izražajo popol-
noma korektno v italijanskem jeziku. Čast in 
hvalo torej našim zastopnikom, sosebno pa sveto-
valcu Alojziju Goriupu, ki se je kakor lev boril za 
čast in ugled svojih voiilcev 1 Tako treba 1 Na 
veliko nakovalo treba velikega kladiva. 

Sedaj molčć 1 Pred nekoliko dnevi so itali-
janski listi zopet govorili o groznem napadu v naši 
okolici na par tržaških biciklistov. Mi nismo hoteli 
reagovati, am^ak smo se hoteli popred dobro ob-
vestiti o stvari. In sedaj vemo nastopno: dotični 
napad se niti ni vršil v okolici, ampak na Greti, 
v mestu 1 „Napadalci* niso bili domačini, ampak 
na Greto priseljeni življi, pripadajoči a t r a n k i 
p r o g r e s s o v i ; povod . n a p a d u ' pa ni imel ni-
česar opraviti z narodnostjo in s prepirom med oko-
ličani in meščani, ampak navadna praska je bila 
vsled preobilo zavžite božje kapljice. 

Po tem takem je naravno, da so laški listi 
kar hkratu obmolknili o tistem .napadu*. 

Iz K o p r a nam je došlo pojasnilo, da zadnje 
opisani napad na gosp. prof. M a t e j č i <5 a se ni 
dogodil te dni, ampak proti koncu ines. ca marca. 

Zahvala. Podpisani stariši slovenskih gojencev 
c. kr. učiteljišča v Kopiu, zahvaljujemo se tem po-
tom najiskreneje prečastitemu gosp. c. kr. stotniku 
Karlu vitezu Daronio-Rosenthal in veleučenemu g. 
prof. Juliju pl. Kleinmayru, znanemu dobrotniku in 
in piavemu očetu slovenskih dijakov v Kopru, za 
velikodušno brambo in varstvo naših dragih sinov 
o priliki gujusnega napada od strani koperske dru-
kali na painiku .Carli", dne 20. t. m. 

Sprejmita, vrla moža, tem potom najiskrenejo 
našo zahvalo, da sta nam ohranila naše sinove 
pred divjim napadom in pred vsem, kar bi se bilo 
moglo prigoditi, ako bi ne bila posredovala ona. 

O r e l J o s i p , nadučitelj v Prvačiui. K u-
t i n M a r i j a , pos. v Ikfcu, .sedaj v Trsiu. C r a-
t i n a F r a n , pos. pri sv. Tomažu. V a 1 e s J o « 
s i p, pos. v Gabrijah. 

Javni shod pri sv. Jakobu 2. maja. Novoiz-
voljeni odbor „Občnega delavskega izobraževal-
nega prava varujočega in podpornega društva v 
Trstu" sklicuje za nedeljo, dne 2. maja prvi javni 
shod pri sv. Jakobu, v prostorih gostilne gospoda 
Lukšiča, pred cerkvijo in sicer ob 5. uri pop. 

Dnevni red : Delo v norodno gospodarskem 
zmislu, razpravlja M. Kamuščič. Organizacija in 
narodnosti, govori Panek. — Zatem bodo sledili 
nasveti in upisovanje ulov v to društvo. 

Delavci, živa beseda, v javnih razgovorih, 
odpira um priprostomu narodu, da spoznava sebe 
in se vedno bolj zaveda. — To nalogo si je na-
del odbor vašega izobraževalnega društva; zato 
upamo, da se udeležite shoda številno. Na teh 
shodih ima vsakdo priložnost povedati svoje me-
nenje, dajati nasvete in ustopiti kakor člen imeno-
vanemu društvu. Upamo, da nas bodo podpirali 
naši zavedni delavci v tem blagem namenu. 

ODBOR. 
Šolska razstava vNabreiini. V obrtno nada-

ljevalni šoli za klesarje v Nabrezini bode jutri, v 
nedeljo, 2. maja, razstava teoretičnih del (risarij) 
klesarskih vajencev, obiskujočih to šolo. Razstava 
bode otvorena od 10. do 12. ure predp. in od 2. 
do 6. ure pop. Vstop je brezplačen in dovoljen 
vsakomur. Vabijo se za domaČi napredek vneti 
prijatelji, da obiščejo to razstavo. 

Novačenje v Gorici. Mi smo že sporočili te 
dni, kako so došli slovenski novinci v Gorico na 
novačenje, in kako se se vrnili zopet na svoje 
domove, ne da bi se bili predstavili komisiji. O 
tem dogodku piše .Primorec*: 

Ob določeni uri so prišli vsi fantje omenjenih 
županij od Solkana po cesti v Gorico z dvema 

zastavama na čelu, narodno in cesarsko. Fantov in 
njih spremljevalcev je bilo okoli 1000 oseb. Ko so 
prišli na Gorišček, so jih sprejeli orožniki z na-
stavljenimi bodali in policaji in to na povelje dvor-
nega svetnika viteza Božiča ; z bodali so jim kazali 
pot k vojaškemu naboru v — Vauekove prostore. 
Tuda vsi kakor en mož s i izjavili, da pojdejo k 
naboru le tjekaj, kamor so povabljeni, to pa skozi 
mesto, kakor vedno. Ker se jim ni izpolnila ta 
želja, obrnili so hrbet in cula množica jo je udarila 
po cesti proti Solkanu med petjem : , P a pri nas 
je korajža, pri vas je pa ni !M Zaman je bilo vse 
nagovarjanje gospodov na glavarstvu, zaman se ja 
peljal komisar Prinzig v Solkan za njimi; ni mogel 
doseči, da bi došli na naborj v Vanekove prostore. 

Polkovnik sam je bil /.elo nejevoljen, da je 
bilo ukazano vojakom, natakniti bodala h rabiti 
jih proti mladeničem, za kar tudi po njegovem 
menenju ni bilo nikakega razloga ; akazal je bodala 
sneti in vtakniti v nožnice — a o vsem tem je 
napisala komisija zapisnik. 

To so gola dejstva ! Dostavljamo še, da zadaj 
v varstvu bajonetov je goriška druhal žvižgala in 
razsajala, ko so se prikazale zastave. Nikomur se 
ni zgodilo nič žalega; jeden Slovenec pa, ki j e 
vskliknil: „M....a ai gutizaus", bo kaznovan. 

Kaj porek<5 goriški krčmarji ? No, zat6 so pa 
v Solkanu prejeli krčmarji nad 1000 gld. več: 
zdaj goriški Lahoni lahko opustš Soltcan, aer sami 
so že nadomestili vso zgubo za par le t ! — Ko-
mentar naj si napravi vsakdo sam." 

Spremembe na voznem redu južne železnice 
Prometuo nadzorništvo južnne železnice v Trstu 
objavlja naslednje spremembe v voznem redu oseb-
nih vlakov, veljavne od 1. maja t. 1. napre j : 'Me-
šani vlak iz Miitzzuschlnga bode prihajal 7 minut 
pozneje v Trst, to je ob 6.55 zjutraj. — Brzovlak 
v Italijo, ki odhaja iz Trsta ob 8.25 predp. 
se ne bode ustavljal v Grijanu. — Poštni vlak z 
Dunaja bode prihajal 6 minut pozneje, to je ob 
6 25. — Poštni vlak iz Italije bode prihajal ob 
7*45 popoludne namesto ob 7*36 kakor sedaj. 
— Brzovlak iz Italije bode prihajal zvečer 
11 minut prej, to je ob 8.30, namesto ob 8.41.— 
Na progi Nabrežina-Kormh s« osnuje mešai vlak 
iz Nabrežine v Gorico, v zve/.i z mešanim vlakom 
iz Miirzzuschlaga. Ta vlak bode dohajal v Gorico 
ob 8.20 predp. A ob 2 55 pop. bode odhajal mešan 
vlak iz Gorice v Nabre/ino, kjer se sestane s 
poštnim z Dunaja, ki prihaja v Trst ob 5.40 pop. 

Imena darovalcev za ubogs rodbine zaprtih 
okolifannv : Ivan Siš^ovič, trarovec Kozina 5 gld. 
Dragotina SišKovič, hči 20 kr. Franjo N. 2 gld. 
Mihalj Vesel 50 kr. Franjo Dobrila, gostilničar 2 
gld. Franjo Bekar 1 gld. Anton Benčič 20 kr . 
Peter Blasina 50 kr., Franc Sturm, mesar 1 gld. 
Ivan Pouikvar 50 kr. Čebohin Martin, gostilničar 
1 gld. Meling —.—. Vouk, Ana Janota, N. N. iu 
N. N. po 50 kr. N. N. 1 gld, Ivana Sosič, Ivan 
Sosič akabec, Dragotiu Sosič, Ivan Mihalič, Jožef 
Rapotec in Anton Sosič po 50 kr . ; Jožtf Soaič, 
Ivan Babuder, Fran Reneelj in BVan Sosič po 20 
kr. Fran Benčič 10 kr. 

Prisrčna hvala Kozincem l Ne le, da so na-
brali lepo svoto za tako malo selo, ampak daro-
vali so vsi do zadnjega, razun trgovca Mesinga, 
katerega živ* le Slovenci. Že takt bi bil zahteval 
od njesja. d.i se ne odtegne ob tej priliki na uprav 
demonstrativen način. 

Šaljivi Brivec je izšel. Veseli Slovenci in Slo-
venke le hitro po njem sezite. Podobe prinaša 
tuke, da niste s« videli enake. 

Povsodi junaki. Neki kodanjski list opisuje 
bitko pri Mati, ki se jo toli nesrečno »vršila za 
Grke. Pri Mati je stalo 12.000 Grkov proti 12.000 
Turkom. Grki so se umikali j.roti Tiruavosu. Po 
dnevu se je vršilo to redno. Ko pa je nastala 
tema, približala se je grška konjica. Geška pehota 
je menila, da so Turki iu jela streljati na lastno 
konjico. Nastala je grozna zmešnjava. Vojaki so 
pometali puške od sebe, spustivši se v divji beg 
proti Tirnavosu. V Tiruavosu se drveli vojaki med 
ženami in otroci. Častnikom ni bilo možno, da bi 
zopet napravili red. Vse je bilo zavito v oblak 
prahu. Smrtnobledimi obrazi so prišli prvi ubež-
uiki v Lariso. Konjiki brez konj, pešci brez pušk 
so drveli po mestu, povsod šird strah in grozo. 
Med tem je prestolanaslednik sklical vojni svet, ki 
je sklenil braniti mesto. Da bi zopet zbrali voja-
štvo, trobili BO trobentači na trgu, toda vsega 



tknp« ni priđlo niti 20 vojakov. Strah s« je iiril 
vsled vesti, da so Turki i e pred meston. Ni mo-
goča opisati zblaznelega strahu, ki ga je prouzro-
čila ta vest. Druga vest, da je prestolonaslednik 
ostavi! mesto, je provzročila strašno jezo. Vse je 
drvelo na kolodvor. N a j h i t r e j i v b e g u s o 
b i l i i t a l i j a n s k i d o b r o v o l j c i . I s t i s o 
p e h a l i c e J 6 ž e n s k e n a s t r a n , d a s o 
m o g l i z b e ž a t i v p r i p r a v l j e n i v l a k . 
V s l e d t e g a r a z j a r j e n o l j u d s t v o j e 
s t r e l j a l o n a I t a l i j a n e , ki so o d g o v a r -
j a l i s t r e l j a n j e m 

Dosti je. Saj ni.*mo hotel! povedati druzega, 
nego to, da so Italijani, kjer-koli se pokažejo na 
bojišču —• ali zoper Avstrijo, ali zoper Menelika, 
ali zoper T a r k e — povsodi jednaki — . junak i" 1 
Povsodi so prvi, k jer t reba — teči 1 Za to pa se 
mora človeku le studiti tisto gnusno bahaštvo, ki 
je tirajo po listih, kadar govore o .valorose nostre 
a r m i " ; iu pa tiste komedije, kadar odhaja kakov 
— šarlatan v garibaldinski srajci na bojišče tur-
ško-grško delat — zmešnjavo 1 Da, povsodi so ju-
naki žalostne vrste I 

Tadsnska statistika tr2aika. V tednn od 18. 
do 24. min- m. se j e rodilo v tržaški občini 109 
zskonskih otr6k (55 možkih in 54 ženskih) ter 
22 (i) nezakonskih. Razven teh so bili 3 mrtvo-
rojeni. — V isti dobi je umrlo 86 oseb (44 mož-
kih, 42 ženskih). V razmerju na število prebival-
stva, računano na 168.292 oseb, pride 27 4 mrličev 
na vsakih 1000 duš, račans i povprečno nmrljivost 
na leto na podlagi i tevila umrlih prejšnjega tedna. 

Svojevoljno umrl od gladu 1 Dne 27. t. m. so 
našli v temnem kotu na koru frančiškanske oer-
kve v Waitzenu (Ogerska) na kupu [slame ležeče 
truplo priletnega možkega. Hipoma je bil ves sa-
mostan po koncu in t ako j je prihitela sodna ko-
misija. Mrliča je bilo s t rašno videti. Zdravniki so 
konstatovali, da je moral biti mož že par tednov 
mrtev in da j e umrl vsled pomanjkanja hrane. In 
res so opazili na ležiščem na steni napisano: 
a Dne 8. marca. Kolikor križcev bode tu zaznamo-
vanih, toliko dnij SL-IU jaz t rpel lakoto in žejo. 
Vse moje življenje ni bilo drugo , nego s t radanje , 
torej bodi isto i smrt. V desetih dneh bo dovr-
šeno". Pod temi besedami je bilo devet križcev, 
iz t esa r bi se dalo sklepati, da se je nesrečnež 
mučil 9 dnij, predno ga je rešila s m r t ; toda brž-
kone je trajala muka dalje časa, a samomorilec že 
ni imel več moči, da bi zaznamoval križec. V po-
kojniku so spoznali nekega f ra t r a , znanega pod 
pridevkom „pater Mart in", ki je bil pred par leti 
živel v intem samostanu. Bil je v svoji mladosti 
trgovec, toda propadel je iu vstopil ktikor lajik v 
samostan frančiškanov. Od tam se je preselil k 
miuoritom. Izstopiva; iz samostana se je mučil v 
Budimpešti, služe si svoj pičli kruh kakor postre-
šček ali težak. Toda njegove moči niso bile za 
taka oprtivila. Prišel je torej skr ivaj v Waitzen, 
se utibotapil na kor frančiškanske cerkve, k jer si 
je napravil I- ;išče in z redko eueržijo pričakoval 
in dočakal s m r t ! Od 8. marca, to je dneva na-
pisa in pa do dneva, ko so p rav po uaključju na-
leteli na m liča, minolo je 48 dnij t 

Zopit drzna tatvina v muzeju v Budimpešti. 
Dne 27. t. m. je donesel javni postrešček tajniku 
akademije lepih znanosti pismo. V pismu ni bilo 
druzega, nego privit zastavl javni lietek o zastavlje-
nem malem kipu iz srebra in slonove kosti, na 
katerega se j e bila izplačala subvencija 60 gld. 
Tajnik je razumel takoj, ka j to more pomenja t i ; 
hitel je v dvorano razstave in glejl ni se bil mot i l : 
izginol je bil jako umetno izdelan kip iz srebra 
in slonove kosti, delo nekega italijanskega kiparja, 
vredno najmanje 1000 gld. 1 Na podlagi, na ka te r i 
je bil stal kip, je bil pripet listič z napisom: „Iz-
loži se še-le po 28. t . m." 

Postrešček je izjavil, d a mu je izročil pismo 
nepoznan gospodiČ. Ravnatel js tvo razstave je takoj 
prijavilo policiji drzno ta tvino. Na temelju tega , 
kakor j e postrešček opisal osebo dotičnega, ki mu 
je bil izročil pismo, izdalo j e policijsko vodstvo 
teralnico za lopovom. Med tem pa je bilo le t reba 
odkupiti ukradeni kip iz zastavljavnice. 

Koledar. Danes (1. ma ja ) ; Filip in J akob , 
apostola. — Jutr i (2.) : I I . povelikonočna nedel ja . 
Atanarij, škof • Žiga. — V ponedeljek (3.) : Na jdba 
s v. kr iža; Mavra, mučenica — Mlaj. — Solnce 
izidu ob 4. uri 55 min., zatoni ob 7. uri 1 min. 
•— Toplota včeraj : ob 7. uri zjutraj 16 stop., ob 
2. pop. 17 5 stop. C.; 

Neobrušen dijamant 
Spisal A n t o n Z a j e . 

Rojena je bila v Ljubljani, odgojena v tr-
žaški okolici, sedaj pa iivi v Trstu. Njen oče je 
bil upokojen kancelist. Ker pa njegova penzija ni 
zadostovala, da bi zamogel pošteno preživljati sebe, 
ženo in hčerko, zato je odprl nekje v tržaški oko-
lici malo tobakarno. Anica je bila tafias dovršila 
ljudsko šolo. Stariši bi jo bili radi poslali na višjo 
dekliško šolo, č e š : da bode j edenkra t gospodičina! 
Ker pa dekletce ni bilo posebno nadarjeno, zato 
so jo pridržali doma ter jo poučili v tajnostih to-
b a k a r n e : v prodajanju duhana, smotek, cigaret, 
žveplenic in druge drobnarije. Rekel sem, da de-
klica ni bila posebno nadarjena, kaj t i stare oko-
ličanke ao pripovedovale, da j e porabila čeber 
črnila, predno se je priučila pisanju. Da-li je to 
res, ne vem, vem pa, da jej je bolj ugajalo pro* 
dajati proizvode iz tobaka, nego pa t rgat i krilce 
po šolskih klopeh. Zakaj pa tudi n e : saj so jo 
odjemalci vsejedno nazivali gospodičino, če prav 
ni bila učiteljica. Ves bo^ji dan je sedela, oble-
čena v lepo načečkani jopici, v mali tobakarni in 
posluževala konsnmente, ki so večinoma pripadali 
delavskim slojem. Včasi je prišel tudi kakov pri-
liznjen mestni mladič, kar pa jo je vsakikrat tako 
vznemirilo, da je zarudela in sramožljivo povesila 
oči. Povedat i moram, da je v najskrivnejšem ko-
tiču s rca gojila neke posebne simpatije do gospod-
skih obliauencev, kaj t i kmetijski cepci — tako je 
rada nasivala sosede — niso nič kaj ugajali mali 
krasotici. ( .Tako mlada pa je 2e sanjarjla o lju-
bezni ?" porečeš morda Čitatelj. Ne čudi s e : il 
y a fagote et fagots...*) Toda k s t v a r i ! 

I z gornjega je razvidno bistroumnemu čita-
telju, kako da je životarila naša Anica. Stariši so 
se tudi zelo malo brigali za n j o : oče j e od zore 
do mraka postopal po morskem obrežju ter s trni-
kom vznemirjal ribice, ki so švigale v vodni globo-
Čini; mati pa je opravljala hišne posle ter v 
prodajalnici nadomeščevala hčerko, kedar je ista 
odišla na sprehod ali v obisk k svojim prijatelji-
cam. Dekletce je bilo, tako rekoč, prepuščeno 
samo sebi in idejam, koje so se razvijale in rastle, 
kakor raste t rnjeva mladika poleg krasne po-
mladne rože. Naravno, da se je napoved započela 
sramovati tudi svoje narodnosti, kakor je že na-
vada pi i slabo odgojenih slovenskih ženskah. 

Neki srbski pregovor p r a v i : „Bogatin ima 
mnogo prijateljev, lepa deklica pa Še več". Tako 
je bilo tudi z Anico. Ko je dovrši la 17. leto, imela 
je že mnogo čestilcev, ki pa so se rekrutirali le 
iz lahoiiov iu narodnih odpadnikov. Namen teh 
metuljčekov je b i l : obletavati cvetko tako dolgo, 
dokler se ne nasitijo njenega duha, potem pa od-
leteti k drugi. No, usoda je pa vendar nt hotela 
ugonobiti, temveč je posredovala, da se je v njene 
oči zagledal tudi neki mladenič, ki j e j 'je ponudil 
roko iu srce, kar je dekle tudi vsprejelo z vese-
ljem. Da ni bilo tega moža, bila bi Anica že davno 
pala, kakor je palo mnogo njenih tovariš ic; bila 
bi se že davno zgubila v svetnem hrupu in morda 
bi se danes ne mogla prištevati med pošteno člo-
vešk i družbo. 

* 
* • 

Anica je že osem let poročena. Iz cvetoče 
deklice j e postala brhka ž e n a ; naj ivna je pa še 
vedno... dA, še v e č : polotila se jo je tudi ona 
slabost, ki je navadna spremljevalka najivnosti — 
ošabnost. Svoje nekdanje pri jatel j ice je že davno 
pozabila, kajti ostale so proste ž e n s k e : služkinje, 
prodajalke in šivilje. Njen mož — uradnik —, ki 
je tudi rodom Slovenec, se je mnogo trudil, predno 
jo je toliko naobrazil, da se z njo pokazati za-
more v boljših krogih. Lotil s e j e bil tudi njene 
trme, toda brez uspeha ; preveč jo ljubi, da bi 
napel skra jne strune. Ravno tako je v narodnem 
obziru. Anica že poprej ni bila narodujakinja, še 
manje pa sedaj, ko je „imenitna* gospa. S6 svo-
jim možem govori vedno le i t a l i j ansko: je bolj 
. d o l c e " ; etroci pa — dva fant iča 5n jedna p in-
čika — ne znajo slovensko. Njena Blužkinja jo 
mora nazivati .onorevole s ignora" ; prijatelji in 
znauci, katere smatra le za nosilce dežnika, ogri-
njalke in druge ropotije, pa j e j ližejo roko in na-
pravljajo globoke poklone. V početku tega leta so 

t ržaške narodnjakinje poslale prvo številko 

„ S l o v e n k e * . „Kaj mi če ta neumni l is t ič?* 
dejala je malomarno ter ga vrgla na omaro, 
k j e r s o s e n a h a j a l i s t a r i č a s o p i s i . 
„Pa na j bo", pristavila je po k ra tkem premišlje-
vanju, „darujem jim te tri goldinarje, da ne pore-
čejo, da nisem, narodna dama". V resnici, naročila 
se je, pogledala pa še ni nobenega lista, temveč 
neprerezani počivajo tam pri prvem. Kadar zaide 
v kako slovensko družbo, viha nosieek ter v duhu 
gra ja ponašanje in toaleto drugih dam, kaj t i nji 
je vse prepriprosto, preokorno; domneva se jej , 
da le ona nekaj velja, druge pa nič nič. — 
Da, lepa je, lepša ko Martin Luter-jeva Katica, 
pri tem pa tu li najivna in ošabna, da jej ni p a r a : 
pravi in pravcati neobrušeni dijamant, kakoršn ih je 
malo v tržaškem mestu. 

N a j n o v e j š e v e s t i , 
Dunaj 30. Državno sodišče je izreklo danes 

na pritožbo Matka Afandida (glej današnjo vest 
. Jez ikovno vprašanje v T r s t u " ! ) : Po odloku mu-
nicipalne delegacije t ržaške se je krfol zakon, ker 
je slovanski jezik pripoznan deželnim jezikom in kar 
mora to pripoznanje državno biti merodavno za ob-
čino, ke r ne sme razširjati svoje avtonomije na to 
polje. Po pravu do samodoločbe zakonitega jezika 
se ue smejo rušiti državni temeljni zakoni. 

Pe terburg 29. Grof Muravjev in crof Golu-
hovski s ta odposlala danes iz Pet^rbnrga iden-
tične note na ruska in avatro-ogerska zas»toiništva 
v Bel^mgradu, Sredeu, Bnkavest in i.\ Cetinj ' . 
Vsebina notam je nas topna : Pogovor nind čarom 
ruskim in cesarjem avstrijskim ie dal priliko obema 
vladar jem*, povdariti svoje zadoščenje na korekt-
nem vedenju vlad teh dežel v se lanji dobi v ev-
ropski Turčiji To vedenje odgovarja tem bolj 
željam obr h vladarjev, ker sta trdne volip, vzdr-
ževati splošni mir, načelo reda in s ta tus quo. 

Atene 30. Turki so zasedli Trika!« brez od* 
pora. Avantgardi obeh vojsk sti že v kontakta. 
Srčnost grške vojske se povzdiguje. Prestolona-
slednik je obiskal različne tabore. Hrignda Smo-
Jenaki je od 6 ure sinoči v boji s Turki pri Aivali. 

Zobobol olajšujejo 
z o b n e k a p l j i c e lekarja Piccolija v Ljubljani 

(Dunajftka cesta) 
ka te re so bile odl ikovane z Najv iš j im p r i z n a n j e m Nj . c. In k 
Vis. propisno gospo prestolonaBlednico-uiovo nndvojvodin je 

S T fttefanlje 
Steklenica velja 20 kr. 

Tr((ovInske bvaojavko ln viafei. 
j e s - f l . FsouiCrt v.rtjeaon 6.91 6 92 Puonioa sa 

»pomlad 1397 7.70 tlo 7 72 Ovea za spomlad—. .—. 
K->. '.'A spomlad «.15—8.20. Koruza za mai-juni ?8»7. 3.35'3.36 

i V n i i « ujf vii T - uii. i, 7*80 7-86 o j 7to kilo. 
7-85 7 90 -*) ^ti. f. 7 . 9 5 - 8 ' - . . od 81. kil. f. 8' — 
« 0 5 , O H".' 5*tl. f j r . —. lofirno/J 6* —8 '— 
prvHu ft 80* 6 25. 

PŠonica : Slabo ponudbe in povprašovanjo. Prodalo Be 
jo 10.000 met, st. Trg miren, mlačen. Vreme : lepo. 

r.cr - " i"1 i-icani sullr.ir i'or. 11.55 do 1 L'60. Novi 
po f. 11.72. mlačno. 

Prtk^A. t.outiifugai novi, poutiifljf.n v 'Irat s 
oariuo vr.rl oripo>'i(,iatov pret-ej /, — 3 1 5 0 Conoasse 
89*75 33'—^Vvorm :i8-76'--\ V glavah sodil) !tB-~ 

Pa-«*?. NMitaa good »verav:« » april 48.25 
•f avgust 4tt.50 malo boljo. 

Saialutl'i.. .»uutot goud average zn maj 39 25. as juli 
40.—, ZA sept^mher 40.50 za december 41.50. bolje. 

D t u s e ^ l s i k M taovs&iHk 3 0 . Aprila 

Drv.tvai dolg v papirju 
n ., T srobru 

AvHtri^HKa rent« v zla:-« 
r „ v krouah 

Kreditno akcije . . , 

včerat 
101.85 
101 80 
122.50 
100.90 
853.75 

Loodon JO Lst 119.50 
Napolnit . . 9.52 
20 n ura . . . 11.72 
100 . 45.10 

(Jitncb 
ioi.r,o 
101.40 
1*2,5$ 
1C 0.95 
855.10 
119.45 

9.52 
11.72'/, 

45.10 

J«J 
•) Med lesom ln lesom je raz l ika . Op. p . 

Učiteljico. 
popolnoma veščo nemščini in spo-
sobno za poučevanje v slovenskem 
jeziku, \ sprejme neka trž. družina. 
Hrana in stanovanje v hiši. Pri-
merim plača po dogovoru. Na-
tančneje je izvedeti pri upravni-
štvu tega lista. 

Kolo, močan cesten stroj, 
„System Naumann", 

p n e v m a t i č n i obrofc, j a k o dob ro o h r a n j e n o , j e 
po cen i na p r o d a j . — Poizve se pr i v r a t a r j u 

(po r t i r j u ) via Stadion š tev . 1 6 . 

Naznani lo . 
Spoda j . podpisani raznašalec lista „Edinost* 

ki ie zajedno URAR priporoča Be toplu p. n. obM 

činstvo za popravljanje vsakovratuib ur. Udan-
F r i d e r i k C o l j a , vra tar hiSe st. 8 via Solitario 

Lastnik keusorcii Usta „ E d i n o s t . Izdavatel j in od govorni urednik : F r a n Godnik. — Tiskarna Doltroc v Trstu. 


